
・Klemmen Sie den Dämpferkopfs niemals mit einem Schraubstock, da dies den Dämpfer beschädigt.

・Wenn der Dämpferkopf, der Grundhalter und das Schneidwerkzeug über Defekte oder Rost an der Ober�äche verfügen, kann sich dies nachteilig auf die Rundlaufgenauigkeit 
und die Schneidleistung auswirken. Möglicherweise ist dann auch das Lösen nicht möglich. Verwenden Sie keine Werkzeuge mit Defekten oder Rost.

・Verwenden Sie niemals einen Grundhalter und Dämpferkopf, wenn diese durch einen Aufprall beschädigt wurden.

・Ein Schneidwerkzeug kann während des Schneidens hohe Temperaturen erreichen. Das Berühren des Werkzeugs direkt nach dem Schneiden kann zu 
Verbrennungen führen. Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug von dem Berühren abgekühlt ist.

・Die durch den Schneidvorgang generierte Wärme verringert die Leistungsfähigkeit des Dämpfers. Zur Kühlung der Werkzeuge ist Druckluft oder Kühlmittel erforderlich.

・Der Dämpferkopf enthält Verschleißteile im Dämpfer, deren altersbedingtes Nachlassen die Leistung beein�usst. Wenn die Dämpfungswirkung nicht mehr 
ausreichend ist oder bei ständiger Nutzung nach rund einem Jahr wenden Sie sich bitte zwecks Überholung an           .

・Es ist gefährlich, den Fräsdorn im Linkslauf (M04) zu verwenden, da sich der Dämpferkopf mit Rechtsgewinde löst. Achten Sie darauf, diesen nur im Rechtslauf 
(M03) zu verwenden.

・Wenn der Fräsdorn über längere Zeit hinweg nicht verwendet wird, lösen Sie ihn von der Maschinenspindel oder dem Werkzeugmagazin und lagern Sie ihn aufrecht.

・Setzen Sie den Grundhalter vertikal in eine Halterung, z. B. “           TOOLING MATE„, um den Dämpferkopf oder 
ein Schneidwerkzeug festzuziehen.  Bevor Sie den Dämpferkopf befestigen, wischen und blasen Sie Staub, Öl etc. 

・an Stirnseite, Gewinde und Innendurchmesser des Grundhalters und des Dämpferkopfs weg.

・Schrauben Sie den Dämpferkopf in den Grundhalter. Haken Sie den Hakenschlüssel am Dämpferkopf ein und ziehen 
Sie fest, bis die Flächen zwischen dem Grundhalter und dem Dämpferkopf guten Kontakt haben.

Der Dämpferkopf lässt sich nicht mehr vom Grundhalter abnehmen, wenn dieser nach dem Zusammenbau zur  
Bearbeitung verwendet wird.
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HINWEIS

・Achten Sie darauf, dass der Dämpferkopf sicher am Grundhalter befestigt ist, indem Sie erneut nachziehen.

・Vor dem Anbringen eines Schneidwerkzeugs entfernen Sie Staub, Öl etc. von den Stirnseiten und dem Dorn des Dämpferkopfs und von der End�äche und dem 
Innendurchmesser des Schneidwerkzeugs.

・Klemmen Sie das Schneidwerkzeug sicher, indem Sie den mitgelieferten Klemmbolzen verwenden.
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Lesen Sie bitte diese Anleitung vor der Verwendung und bewahren Sie sie so auf, das der Bediener bei Bedarf darauf zugreifen kann.

SMART DAMPER Facemill Arbor
BEDIENUNGSANLEITUNG

HINWEIS

HINWEIS

・Verwenden Sie eine Werkzeugmaschine mit Schutzabdeckung und tragen Sie während des 
Schneidens eine Schutzbrille.

・This maximum allowable spindle speed is the limit value determined from the structure of the 
tool.  It is not guaranteed to be applicable for actual boring.

・The rigidity of machine spindle and workpiece, and the tool length in�uence the condition such 
as vibration and etc.  Therefore, in order to actually determine the cutting condition, increase 
the speed gradually starting from the general cutting condition, while con�rming safety.

・Zum Schutz von Spänen und losen Teilen verwenden Sie Schutzvorrichtungen und tragen Sie 
eine Schutzbrille.
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